
Sayın Profesör, 
 
Her şeyden önce çabucak sıralamayacağım türlü türlü iyilikleriniz için şükranla teşekkür etmek 
isterim. Geçenlerde Géza Fehér ile konuştum, kendisi Ankara'daki kongre ile ilgili olarak beni 
ilgilendiren bütün konularda etraflıca bilgi verdi ve Sayın Profesör'ün selamlarını da iletti. 
Beni hatırladığınız için çok minnettarım. Bildirimin sorunsuz sunulduğundan çok mennun oldum. 
Gerçi Sayın Profesör beni himayesi altına aldıktan sonra bu konuda hiç bir kuşkum yoktu. Kongrenin 
programını ve bildiri özetlerini aldım, bana verilen anma plaketine ayrıca da sevindim. 
 
Bay Révész'e verilen kitap listesi ile sizin için sorun yarattığım için özür diliyorm. Bununla Sayın 
Pröfesör'ün başına iş çıkartacağımı hiç düşünmemiştim. Géza dostumuz bununla ilgili teklifinizi iletti, 
ki ben bunu elbette sevinerek ve minnetle kabul ederim. Bu işe, Sayın Profesör'ü yakın gelecekte 
tekrar bulusabilmek umudunu uyandırdığından ayrıca da sevindim. Elbette daha evvel kitap, dergi 
vb'in ihtiyacınızın olup olmadığı konusunda siz kararınızı vereceksiniz, ben de bütün isteklerinizin 
gerçekletirilmesi uğrunda, zevkle, elden geleni yapacağım. 
Géza'nin kongre raporunu büyük ilgili ile izledim. En sevindiricisi Sayın Profesör'ün başkan 
yardmcısı olarak seçilmesine ait haber idi. Candan tebrik ederim. Sanırım Türk-Macar bilimsel 
ilişkilerinin davasını önemseyen herkes için iyi bir haberdir bu, çünkü bu kişiler Sayın Profesör'ü en 
büyük koruyucuları olarak sayabilirler 
Buralarda özel bir yenilik yok. Yavaşça, sessizçe çalışıyorum, geçenlerde bir-iki yazımı teslim ettim. 
Yakınlarda yayımlanacaklar. Umarım ayrı basımlarını bir an önce size gönderebilirim. Studia 
Slavica'da çıkacak uzunca makalemin provasını yeni aldım, içinde Sayın Profesörün bir iki 
makalesini de alıntılamaktayım, çünkü kimi yerlerde yerleşim bölgeleri tarihi sorunlarına da 
değinmekteyim. Bu işleri tamamladıktan sonra „Tarih-i ungurus”'a başlayaçağım. Elbette 
önümüzdeki yıllarda ele almak istediğim bir tek tarihi konu bu değildir. Ayrıca bazı tarihi belgeleri 
yayımlamak niyetindeyim. Ayrca pek büyük olmayan bir monografi da gündemde, ki konusu daha 
üniversite öğrencisi iken kafamda yerleşmişti, hatta veriler de toplamıştım, fakat kitap henüz 
oluşamamış. Macaristan'ın güneyinde bir Türk kale komutanının hayatına ait kimi belge ve veriler 
bulmuştum, bu konuyu bir monografide işlemek emelindeyim. 
Görüyorsunuz, tarihe sadakatsız değilim, dilcilikle uğraşıyorsam da tarih, vazgeçemeyeceğim bir 
mirastır benim için. 
Umarım satırlarım sizi sıhatte bulur. Sizden de benzer haberler alırsam sevinirim. Bu vesile ile 
Alilenize de başta sağlıklar olmak üzere iyilikler dilerim. 
    Saygı ve minnetle selamlarım. 

imza 
/György Hazai/ 

 
 

Hamiş: Bugünlerde aşağı yukarı iki haftalığına Belgdrad'a gideceğim. Sayın Profesör'ün oradan kitap 
vb. isteği olursa, Vera Mutafçieva Hanımın adresine yazmanızı rica ederim. 


